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ОСНОВНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• Инструментът не може да се използва от хора (включително деца) с намалени физи-

чески, сетивни или умствени способности или без опит и познания, освен ако те не са 
под наблюдение или не са инструктирани относно безопасното му използване от лице, 
отговорно за тяхната безопасност.

• Децата трябва да са под наблюдение, за да не могат да си играят с инструмента. 
• Почистването и техническата поддръжка трябва да се извършват от потребителя. Те не 

трябва да се извършват от деца, оставени без наблюдение.
• При почистването никога не потапяйте инструмента във вода.
• Този инструмент е предназначен само за домашна употреба.
 Инструментът не е предназначен да се използва в: стаи, използвани като кухня за пер-

сонала на магазини, офиси и други работни зони, ваканционни жилища, хотели, стаи 
под наем, мотели и друг вид места за настаняване.

• В случай на повреда на щепсела или захранващия кабел, те трябва да се сменят само 
от персонала за обслужване на клиенти, за да се избегне всякакъв риск.      

САМО ЗА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ПАЗАРИ:
• Този инструмент може да се използва от деца на възраст над 8 години, ако са под на-

блюдение, или ако са добре инструктирани относно безопасното използване на устрой-
ството и разбират опасностите, свързани с употребата му.  Почистването и поддръжка 
не трябва да се извършват от деца на възраст под 8 години, освен ако не са под наблю-
дение. Съхранявайте инструмента и кабела на места, недостъпни за деца под 8 години. 
Съхранявайте инструмента и кабела на места, недостъпни за деца под 8 години.

 • Инструментът може да се използва от хора с намалени физически, сетивни или ум-
ствени способности или без опит и познания, ако те са под наблюдение или са инстру-
ктирани относно безопасното му използване и разбират свързаните с употребата му 
рискове.

• Инструментът не трябва да бъде използван за игра от деца.
• Винаги махайте захранващия кабел от инструмента, ако последният е оставен без над-

зор, както и при сглобяване, разглобяване или почистване.

Повърхностите, обозначени с този знак, може да се нагорещят по време на употреба 
(символът присъства само на някои модели).
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
БЕЗОПАСНОСТ

Опасност! Неспазването на предупрежденията 
за безопасност на потребителя може да доведе до 
травми поради токов удар и може да бъде опасно за 
живота.
Тъй като инструментът е електрически, той може да предиз-
вика токов удар.
Поради тази причина при употребата му спазвайте следните 
мерки за безопасност:
•  Не докосвайте инструмента с мокри ръце или крака.
•  Не докосвайте щепсела с мокри ръце.
•  Уверете се, че използваният контакт е лесно достъпен, 

за да може инструментът лесно да бъде изключен при 
необходимост. 

•  Ако искате да изключите инструмента от контакта, не 
дърпайте шнура, а хванете щепсела.  Никога не дър-
пайте захранващия кабел, за да се избегнат повреди и 
опасност.

•  За да изключите инструмента напълно, изключете го от 
контакта.

•  При повреда не се опитвайте да го ремонтирате. 
 Изключете го, извадете щепсела от контакта и се свър-

жете с отдела за работа с клиенти. 
• Преди да започнете да почиствате инструмента, първо 

го изключете, извадете щепсела от контакта и оставете 
инструмента да се охлади.

Предупреждение: Неспазването на тези 
правила може да доведе до причиняване на травма 
или повреда.
Пазете опаковъчните материали (пластмасови торбички, 
полистирол) извън обсега на деца.

 Опасност от изгаряне! Неспазването на тези 
правила може да доведе до получаване на белези, 
наранявания или изгаряния.
Този уред произвежда топла вода и може да образува водна 
пара, когато работи. 
Внимавайте да не попаднете в досег с пръски вода или го-
реща пара.

Използване по предназначение
Този уред е предназначен за приготвяне на кафе и горещи 
напитки. 
Всякаква друга употреба се приема като не по предназна-
чение и е опасна. Производителят не носи отговорност за 
повреди, получени в резултат на употреба на уреда не по 
предназначение.

ИНСТРУКЦИИ
Преди да използвате уред, прочетете внимателно тези ин-
струкции. Неспазването им може да доведе до получаване 
на изгаряния и повреди. 
Производителят не носи отговорност за повреди, получени 
в резултат на неспазване на дадените по-долу инструкции.

 Забележка: 
Запазете тези инструкции. Ако предадете уреда на трети 
лица, задължително им предайте и инструкциите.

Проверка на уреда
След разопаковането се уверете, че уредът е без видими по-
вреди и са налице всички аксесоари. Не използвайте уреда, 
ако има видими повреди. Свържете се с отдела за работа с 
клиенти на De’Longhi. 

Инсталиране на уреда
   Внимавайте!
При инсталирането на уреда трябва да спазвате следните 
инструкции за безопасност:
• При работа уредът генерира топлина. След като поста-

вите уреда върху работната повърхност трябва да се 
уверите, че има разстояние поне 3 см между уреда и 
стената отзад, и поне 25 см над кафе-машината.

• Всяко проникване на вода може да повреди устрой-
ството. Не поставяйте уреда близо до кранове или 
мивки.

• Уредът може да се повреди, ако водата в него 
замръзне. 

• Не инсталирайте уреда в среда, където температурата 
може да падне под точката на замръзване.

• Когато поставяте захранващия кабел, уверете се, че 
няма опасност той да бъде повреден от остри ръбове 
или от контакт с горещи повърхности (напр.горещи 
плочи).

Свързване на уреда
   Внимание!
Уверете се, че напрежението на мрежата съответства на на-
прежението, показано на дисплея в долната част на уреда.
Включете уреда в контакт, инсталиран съгласно правилата с 
минимална мощност 10 А и правилно заземен.
В случай на несъответствие между контакта и щепсела, сме-
нете контакта с друг подходящ. Направете това в присъстви-
ето на квалифициран персонал.



188

Описание (страница 3)
A1. Капак за резервоара за вода за еспресо
A2. Резервоар за вода за еспресо
A3. Дръжка за изваждане на противохлорния филтър
A4. Опора за противохлорния филтър
A5. Държач за филтъра за кафе
A6. Дръжка за отваряне
A7. Отделение за водата
A8. Нагряваща плоча за филтъра за кафе
A9. Тавичка за чашите с еспресо
A10. Противокапкова система
A11. Система за капучино
A12. Бутон за парата за капучино
A13. Бутон вкл./изкл. за еспресо

Описание на панела за управление
B1. Превключвател за еспресо и пара
B2.  Индикатор вкл. за еспресо
B3. Индикатор готовност за пара
B4. Индикатор готовност за еспресо
B5.  Бутон вкл./изкл. за филтъра за кафето

Описание на аксесоарите
C1. Филтър за еспресо
C2. Филтър за 1 чаша еспресо или доза
C3. Филтър за 2 чаша еспресо
C4. Чаша за измерване на кафе с трамбовка
C.5 Постоянен филтър (само някои модели)
C6. Кана за филтъра за кафе
C7. Филтър за омекотяване на водата в резервоара за при-

готвяне на експресо (*само при някои модели).
C8. Противохлорен филтър

Противохлорен филтър
Филтърът премахва мириса на хлор от водата За да инста-
лирате уреда, направете следното:
•  Извадете уреда от кутията, като го издърпате нагоре 

(фиг. 1).
•  Махнете противохлорния филтър от пластмасовата 

торбичка и го изплакнете под течаща вода (фиг. 2).
•  Отворете кутията и внимателно поставете слота на фил-

търа, както е показано на фиг. 2.
•  Затворете кутията (фиг. 2) и я поставете обратно на 

мястото й, като натиснете буталото надолу.
•  След 80 цикъла, и при всички случаи след 6 месеца ра-

бота, противохлорният филтър трябва да бъде сменен. 

Забележка: 
Купувайте само оригинални филтри на De’Longhi.

ПОДГОТОВКА НА ФИЛТЪРА ЗА КАФЕ
•  Отворете вратичката на филтъра, като я завъртите на-

дясно (фиг. 3).
•  Напълнете каната до нивото на маркировката за жела-

ния брой чаши кафе, като внимаване да не превишите 
отметката MAX (фиг. 4).     

•  Налейте вода в отделението за водата (фиг. 5)
•  Поставете постоянния филтър (ако е наличен) (или хар-

тиен филтър) в държача за филтъра (фиг. 6).
•  Поставете смляното кафе във филтъра, като използ-

вате включената в комплекта мерителна лъжица, и го 
изравнете (фиг. 7).

 Като общо правило, сложете една мярка кафе от около 
7 грама за всяка чаша кафе (например 10 мерки, за да 
се получат 10 чаши).

•  Затворете филтъра, като придържате вратичката, и по-
ставете каната с капака на горещата плоча.

•  Натиснете бутона (B5). Индикаторът на бутона по-
казва дали филтърът за кафето работи.

•  Кафето ще започне да изтича след няколко секунди.
Напълно нормално е, че при филтрирането на кафето от 
уреда излиза пара.
За да запазите кафето топло след филтрирането, поставете 
каната на горещата плоча и оставете уреда включен (инди-
каторът на филтъра за кафето свети): кафето в каната ще 
остане с необходимата температура.
•  За да изключите уреда, натиснете бутона (B5).

Изключено състояние на системата
Ако уредът не се използва през определен период от време 
(то е различно в зависимост от модела), той се изключва 
автоматично (индикаторът за захранването се изключва). 

ПРИГОТВЯНЕ НА ЕСПРЕСО

 Забележка:
При първата употреба трябва да се измият добре всички 
аксесоари, да се изплакне вътрешността на тръбите, като 
включите уреда както при приготвяне на кафе и оставите 
два пъти да се изпразни резервоарът за водата. След това 
можете да продължите с приготвяне на кафето.

Изключено състояние на системата
Ако уредът не се използва през определен период от време 
(то е различно в зависимост от модела), той се изключва 
автоматично (индикаторът за захранването се изключва). 
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Филтър за омекотяване на водата (само при 
някои модели)
Някои модели са оборудвани с филтър за омекотяване на 
водата: инсталирайте го, както следва:
1. Махнете филтъра от опаковката.
2. Обърнете диска с календара (вж.фиг.9) така, че да 

бъдат показани следващите 2 месеца употреба.

Забележка: 
Ако уредът се използва нормално, филтърът има срок на 
употреба 2 месеца, но ако той не се използва, а филтърът 
е инсталиран, филтърът ще издържи най-много 3 седмици.
3. Изплакнете филтъра с 0,5 литра вода най-малко 

(фиг.10).
4. Потопете филтъра изцяло в съд с вода, като го накланя-

те, за да могат да излязат мехурчетата въздух (фиг.11).
5. Напълнете резервоара с вода, поставете филтъра в 

корпуса му (фиг.12) и натиснете.

Забележка: 
Купувайте само оригинални филтри на De’Longhi.

Подгряване на кафето
За да се получи еспресо с правилната температура, препоръ-
чително е да нагреете уреда предварително, както следва:
1. Включете уреда чрез натискане на бутона за включва-

не/изключване (фиг. 13). Индикаторът за захранването 
се включва (B2).ЗАБЕЛЕЖКА:

2. Поставете филтъра в държача на филтъра (фиг. 14). 
Уверете се, че издатината е правилно вкарана в слота. 
Поставете държача на филтъра заедно с филтъра в 
уреда (фиг.15), без да добавяте мляно кафе. Използ-
вайте по-малък филтър за приготвяне на едно кафе и 
по-голям - за 2 кафета.

3. Поставете чаша под държача на филтъра. Пригот-
вете кафето, като използвате същата чаша, за да го 
подгреете.

4. Изчакайте индикаторът да се включи и веднага 
поставете превключвателя в позиция  (фиг. 16), 
пуснете водата, докато индикаторът изгасне, след което 
я спрете, като завъртите превключвателя в позиция  
и изпразнете чашата.

(Когато махате държача на филтъра, може да излезе малко 
пара, това е нормално и не е опасно).

Приготвяне на еспресо с мляно кафе
1. След предварително нагряване на уреда и държача на 

филтъра както е описано в предишните параграфи. Из-
ползвайте малък филтър за приготвяне на едно кафе и 
по-голям - за приготвяне на 2 кафета.

2. Ако желаете да приготвите едно кафе, изсипете във 
филтъра напълнена до ръба с мляно кафе мерна лъжи-
ца, около 7 грама. (фиг. 17). Ако желаете да приготвите 
две кафета, напълнете филтъра с две мерни лъжици 
мляно кафе (около 6 + 6 грама) Пълнете филтъра с 
малки дози, за да се предотврати преливане на мляно-
то кафе.

 Внимание! 
Преди да изсипете във филтъра смляно кафе, проверете 
дали в него няма остатъци от кафе от предишни приготвя-
ния. Това е необходимо за правилното функциониране на 
уреда.
Разпределете равномерно мляното кафе и го притиснете 
леко с трамбовката (фиг.18).
3. Притискането на мляното кафе е много важно за полу-

чаване на добро еспресо. Ако притиснете твърде силно, 
кафето ще излиза бавно и пяната ще бъде тъмна. Ако 
притискането не е достатъчно, кафето може да изтича 
твърде бързо, поради което ще се получи недостатъч-
но светъл каймак.

4. Махнете излишното кафе от ръба на държача на фил-
търа и го поставете в уреда: завъртете здраво дръжка-
та надясно (фиг.15) с цел да се предотврати изтичането 
на вода. 

5. Поставете чаша или чаши под струите на държача на 
филтъра (фиг.19). Препоръчва се чашите да се загреят 
предварително, като се изплакнат с малко топла вода.

6. Уверете се, че индикаторът е светнал  (ако не е, из-
чакайте, докато светне) и завъртете превключвателя в 
правилната позиция  (фиг. 16). След като желано-
то количество кафе е готово, спрете уреда, като върнете 
превключвателя в първоначалното му положение  .

7. За да махнете държача на филтъра, завъртете дръжка-
та от дясно наляво.

 Опасност от опарване!  
За да се избегнат пръски, не сваляйте държача на филтъра, 
докато машината работи.

8. За да изхвърлите употребеното кафе, блокирайте фил-
търът чрез специалното лостче, вградено в държача, и 
отстранете кафето, като удряте преобърнатия държач 
на филтъра (фиг.20).

9. За да изключите уреда, натиснете бутона от лявата 
му страна.  
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Приготвяне на еспресо с използване на дози
1. Подгрейте предварително уреда, както е описано в раз-

дела “ПРЕДВАРИТЕЛНО ПОДГРЯВАНЕ НА ГРУПАТА КАФЕ”, 
като се уверите, че държачът на филтъра е свързан с 
уреда. По този начин кафето ще бъде по-топло.

 Забележка:
Използвайте дози, които отговарят на стандарта ESE (Easy 
Serving Espresso - лесно приготвяне на еспресо). Това е от-
белязано върху пакетчетата с дадения по-долу символ. 

Стандартът ESE е система, възприета от най-го-
лемите производители на дози кафе, която 
дава възможност за лесно и чисто приготвяне 
на кафе еспресо.

2. Поставете малкия филтър в държача на филтъра, като 
се уверите, че издатината влиза точно в слота, както е 
показано на фиг.14.

3. Поставете дозата, като я позиционирате колкото може 
по-точно върху филтъра (фиг.21). Винаги спазвайте 
инструкциите, написани върху пакетчето с дозата, за да 
поставите дозата правилно върху филтъра. 

4. Поставете държача на филтъра в уреда, като го затег-
нете добре (фиг.15).

5. Продължете както е посочено в т.5,6 и 7 на предишния 
параграф.

ПРИГОТВЯНЕ НА КАПУЧИНО
1. Пригответе кафе еспресо, както беше описано в пре-

дишните параграфи, като използвате достатъчно голе-
ми чаши.

2. Завъртете превключвателя в правилната позиция  : 
лампичката светва (фиг. 22).

3. Междувременно, напълнете контейнера с около 100 
грама мляко за всяко капучино. Когато избирате раз-
мера на чашата, имайте предвид, че обемът на мляко-
то ще се увеличи 2 или 3 пъти.

 Забележка:
препоръчва се да остави парата да излезе за около 60 се-
кунди. препоръчва се да се използва обезмаслено или по-
луобезмаслено мляко с температура 5° C (това е темпера-
турата в хладилник). 
4. Поставете чашата с млякото под системата за капучино.
5. Изчакайте, докато индикаторната лампичка светне 

(фиг. 22). В този момент нагревателят е достигнал 
до идеалната температура за образуване на пара: при 
достигането на тази температура може да има малко 
излизане на пара и вода в тавата (А10).

6. Отстранете системата за капучино, като я завъртите 
наляво (фиг.23): при тази стъпка внимавайте да не до-

коснете горещия накрайник на нагревателя. След това 
поставете чашата с млякото под системата за капучино.

7. Потопете системата за капучино в млякото на дълбо-
чина няколко милиметра (фиг.24). Завъртете бутона 
за пара в позиция ВКЛ. , фиг. 25. Парата, излизаща 
от системата за капучино, ще придаде кремообразна 
консистенция на млякото и ще увеличи обема му. За 
да се получи кремообразна пяна, потопете системата 
за капучино в млякото и бавно местете чашата отдолу 
нагоре.

8. Когато обемът на млякото се удвои, потопете системата 
за капучино по-дълбоко и продължете да нагрявате 
млякото. След като бъде достигната необходимата 
температура (60 °C е идеалната в случая) и след полу-
чаване на необходимата пенеста консистенция, спрете 
парата, като завъртите бутона за парата в позиция ИЗ-
КЛ.и завъртите в позиция .

9. Изсипете така приготвеното мляко в чашата с предва-
рително приготвеното еспресо. Капучиното е готово: 
добавете захар и напръскайте пяната с шоколад на 
прах, ако желаете.

 Забележка:
•  Ако искате да приготвите повече от едно капучино, 

първо пригответе всички кафета и едва след това при-
гответе пенообразното мляко за всички капучино.

•  Ако, след като сте направили млякото на пяна, искате пак 
да приготвите кафе, изчакайте нагревателят да изстине, 
тъй като в противен случай кафето ще бъде много вряло.

 За да охладите нагревателя, поставете някакъв съд 
под душа на нагревателя, завъртете превключвателя 
в позиция  (фиг. 16); източете водата, докато ин-
дикаторът “OK” не изгасне, поставете отново превключ-
вателя на  и пригответе кафето, както е описано в 
предишните параграфи.

Препоръчва се да остави парата да изле-
зе за около 60 секунди. Не разпенвайте 
мляко повече от 3 пъти последователно.

Внимание: 
От гледна точка на хигиената се препоръчва винаги да се 
почиства системата за капучино след използване.
Направете следното:
1. Изпуснете малко пара за няколко секунди (точки 2 и 5 

от предишния параграф) чрез завъртане на превключ-
вателя (фиг.25).  Така ще бъдат почистени евентуални 
остатъци от мляко в системата за капучино. Изклю-
чете уреда чрез натискане на бутона за включване/
изключване.
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2. Дръжте тръбичката на струйника за капучино с една 
ръка и деблокирайте тръбичката, като я завъртите по 
посока, обратна на часовниковата стрелка с другата 
ръка, след което я дръпнете надолу (фиг.26)

3. Махнете накрайника за вода от тръбичката, като го из-
дърпате надолу.

4. Внимателно измийте пенообразувателя и накрайника 
за вода с гореща вода.

5. Проверете дали двата отвора, посочени със стрелка на 
фиг.27, не са блокирани. Ако е необходимо, почистете 
ги с игла. 

6. Сменете накрайника за вода, като го поставите внима-
телно на тръбичката за пара.

7. Сменете пенообразувателя, като го плъзнете нагоре 
и го завъртите по посока, обратна на часовниковата 
стрелка.

ПРИГОТВЯНЕ НА ГОРЕЩА ВОДА
1. Включете уреда чрез натискане на бутона за включва-

не/изключване (фиг. 13). Лампичката светва (B2).
2. Изчакайте лампата да бъде готова .
3. Поставете съд под пенообразувателя.
4. Когато лампичката светне  , поставете прев-

ключвателя на  (фиг. 16) и едновременно 
завъртете бутона за пара на ВКЛ.  (фиг. 25): 
от пенообразувателя ще започне да гореща вода.

5. За да спрете потока от гореща вода, завъртете бутона 
за пара в позиция ИЗКЛ. и завъртете превключвателя 
на  ).

Освобождаването на водата не трябва да 
бъде повече от 60 секунди.

ПОЧИСТВАНЕ

Опасност!
•  Никога не потапяйте уреда във вода при почистване: 

това е електрически уред.
•  Преди да почнете почистването на външните части на 

уреда, изключете го, извадете щепсела от контакта и 
оставете уреда да изстине.

Почистване и поддръжка на филтъра за 
еспресо 
Приблизително след 300 приготвени кафета или в случай, че 
кафето почне да изтича от ръкохватката на капки, или въоб-
ще да не тече, почистете ръкохватката и цедката за мляно 
кафе, както следва:
•  Махнете цедката от ръкохватката.
•  Развийте капачката на цедката (фиг. 28) в посоката, по-

сочена върху капачката със стрелка.

•  Махнете пенообразувателя от контейнера, като го из-
тласкате от капачката.

•  Извадете уплътнението.
•  Изплакнете всички компоненти и почистете внима-

телно металната цедка с гореща вода и четка (фиг. 
29). Уверете се, че отворите в металната цедка не са 
запушени, в противен случай ги почистете с игла (вж.
фиг.30).

•  Сменете цедката и уплътнението на пластмасовия диск, 
както е показано на фигура 31. Уверете се, че щифтът е 
вкаран в пластмасовия диск, в отвора на уплътнението, 
посочен със стрелка на фиг.31.

•  Сменете комплекта в контейнера за филтри (фиг. 32), 
като се уверите, че щифта е вкаран в отвора на опората 
(вж.стрелката на фиг. 32).

•  Накрая завинтете капачката.
Гаранцията не е валидна, ако описаното по-горе почистване 
не е извършено правилно.

Почистване на бойлера
След приготвянето на 300 кафета е необходимо да се почис-
ти бойлерът за еспресо по дадения по-долу начин:
•  Уверете се, че кафемашината не е топла и щепселът е 

изваден;
•  С помощта на отвертка махнете винта, фиксиращ бой-

лера за еспресо (фиг. 33);
•  Извадете бойлера.
•  Почистете бойлера с влажна кърпа (фиг. 33);

33

•  Почистете изхода внимателно с гореща вода и четка. 
Уверете се, че отворите не са запушени, в противен слу-
чай ги почистете с игла (вж.фиг.30).

•  Почистете под течаща вода, като търкате.
•  Поставете обратно отвора на бойлера, като внимавате 

да го поставите точно върху уплътнението.
Гаранцията не е валидна, ако описаното по-горе почистване 
не е извършено правилно.
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Други операции по почистване
1. Не използвайте разтворители или абразивни почиства-

щи препарати за почистване на машината. Достатъчна 
е мека влажна кърпа.

2. Редовно почиствайте ръкохватката, филтрите, тавата 
за капките и резервоара за вода.

 За да изпразните тавата за капките, махнете долната 
тава, изхвърлете водата и почистете тавата с кърпа, 
след което сглобете отново тавата за капки.

 Почистете резервоара за вода с помощта на мека 
четка, за да можете да стигате до дъното.

 Опасност! 
Никога не потапяйте уреда във вода при почистване: това е 
електрически уред.

ПОЧИСТВАНЕ НА КОТЛЕНИЯ КАМЪК
Когато секцията за еспресо трябва да бъде 
почистена от котлен камък
Препоръчва се на всеки 200 приготвени кафета приблизи-
телно уредът да се почиства от котлен камък. Препоръчва-
ме Ви да използвате средствата на De’Longhi за почистване 
на котлен камък, които са в продажба в момента. 
Процедирайте, както следва:
1. Напълнете резервоара с разтвора за почистване на 

котлен камък, получен след разреждане с вода, в съ-
ответствие с указанията на опаковката.

2. Включете уреда чрез натискане на бутона за включва-
не/изключване (фиг. 13). Лампичката светва (B2).

3. Уверете се, че ръкохватката не е поставена в уреда и 
поставете контейнера под входа на машината.

4. Включете превключвателя  и изсипете около 1/4 
от разтвора в резервоара, завъртете бутона за пара-
та и оставете да изтече малко разтвор през тръбата 
на пенообразувателя; след това спрете да въртите 
превключвателя на и оставете разтвора за около 5 
минута.

5. Повторете стъпка 4 три пъти, докато резервоарът не се 
изпразни.

6. За да се премахне разтвора, остатъците и котления 
камък, изплакнете резервоара добре с чиста вода (без 
средство за премахване на котлен камък).

7. Включете превключвателя (фиг. 16) и изто-
чете, докато резервоарът не се изпразни напълно.

8. Повторете стъпки 6 и 7.
Поддръжката на машината за кафе, свързана с проблеми с 
котления камък не се покрива от гаранцията, ако отстраня-
ването на котления камък не се извършва редовно, както е 
описано по-горе.

Почистване от котлен камък на секцията на 
филтъра за кафето
Котленият камък, който се съдържа във водата, ще предиз-
вика отлагания, които биха могли да повлияят на правил-
ното функциониране на устройството след известно време. 
Препоръчва се уредът да се почиства от котлен камък на 
всеки 40 използвания. 
Почистете котления камък с помощта на подходящ продукт 
за отстраняване на котлен камък за кафе машини, който в 
момента се предлага на пазара. 

1. Разтворете продукта в каната, като следвате инструци-
ите върху пакета с продукта.

2. Изсипете разтвора с препарата против котлен камък в 
резервоара.

3. Поставете каната на горещата плоча.
4. Натиснете превключвателя (B5), оставете да изтече 

количество, колкото една чаша, след което изключете 
уреда.

5. Оставете разтвора за 15 минути. Повторете процеса 4 
или 5 пъти.

6. Включете уреда и източете, докато резервоарът не се 
изпразни напълно.

7. Изплакнете уреда, като го оставите да работи само с 
вода най-малко 3 пъти (3 резервоара с вода).

ИЗХВЪРЛЯНЕ
  Tози уред не трябва да бъде изхвърлен с другите 

домакински отпадъци, а трябва да се предаде в 
официален център за рециклиране.

Уредът отговаря на изискванията в следните 
директиви:

•  Европейски регламент режим готовност (Stand-by) 
1275/2008 и последващи изменения;

•  Всички материали и предмети, предназначени за кон-
такт с храни, отговарят на изискванията на Европей-
ския Регламент 1935/2004.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Напрежение:220-240 V˜50/60 Hz
Мощност:1750W
Размери:370 x 305 (o 400) x 325 mm
Налягане на помпата за еспресо:15 bar
Резервоар за еспресо:Неръждаема стомана
Обем на резервоара за еспресо:
Обем на резервоара за кафе от монодози:
Дължина на захранващия кабел: 1200 mm
Тегло: BCO420.1 = 7.2 kg
 BCO410.1 = 6 kg
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ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ
Възможните проблеми са изредени по-долу.
Ако не успеете да отстраните проблема, както е описано тук, свържете се с нашия екип за работа с клиенти.

ПРОБЛЕМ ВЪЗМОЖНА ПРИЧИНА ОТСТРАНЯВАНЕ

Уредът не приготвя кафе. Няма вода. Допълнете резервоара с вода.

Чучурите на ръкохватката са 
запушени.

Почистете чучурите на ръкохватката.

Бойлерът е задръстен. Почистете го, както е описано в частта 
"ПОЧИСТВАНЕ НА БОЙЛЕРА".

Варовик в хидравличния 
тръбопровод

Почистете котления камък, както е оп-
исано в съответния параграф.

Резервоарът не е поставен добре и 
клапанът не е отворен.

Натиснете резервоара, за да се отвори 
клапанът в дъното.

Кафето изтича извън ръкохватката, а 
не през чучурите.

Ръкохватката е лошо поставена. Поставете ръкохватката правилно и я 
завъртете до упор.

Уплътнението не е вече еластично. Сменете уплътнението в сервизен 
център.

Чучурите на ръкохватката са 
запушени.

Почистете чучурите.

Помпата е шумна. Резервоарът за вода е празен. Напълнете резервоара.

Резервоарът е лошо поставен и кла-
панът на дъното не е отворен.

Внимателно натиснете резервоара, за 
да се отвори клапанът в дъното.

Кафето е студено. Индикаторът ОК за еспресо не е бил 
светнал, когато е бил натиснат прев-
ключвателя за приготвяне на кафето.

Изчакайте лампата да светне.

Не е извършено предварително 
нагряване.

Извършете предварителното нагря-
ване, както е описано в съответния 
параграф.

Чашките не са били предварително 
затоплени.

Затоплете чашките с топла вода или ги 
оставете за поне 20 минути на нагрява-
щата плоча.

Варовик в хидравличния 
тръбопровод

Почистете котления камък, както е оп-
исано в съответния параграф.

Каймакът на кафето е светъл (капе 
бързо от чучура).

Смляното кафе не е добре пресовано. Увеличете силата на пресоване на 
смляното кафе (фиг.18).

Количеството смляно кафе е 
недостатъчно.

Увеличете количеството смляно кафе.

Смляното кафе е много едро. Използвайте само смляно кафе за 
еспресо машини.

Качеството на кафето не е от необхо-
димия вид.

Сменете с кафе от необходимото 
качество.
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Каймакът на кафето е тъмен (кафето 
тече бавно от чучура).

Смляното кафе е пресовано твърде 
много.

Пресовайте кафето по-слабо (фиг.18).

Количеството кафе е твърде голямо. Намалете количеството кафе.

Бойлерът за еспресо е блокиран. Почистете както е посочено в глава 
"Почистване на бойлера за еспресо".

Филтърът е запушен. Почистете, както е посочено в па-
раграфа "Почистване на филтъра". 
Почистване  

Смляното кафе е твърде ситно или 
влажно.

Използвайте само смляно кафе за 
еспресо машини, кафето не трябва да 
бъде твърде влажно.

Качеството на кафето не е от необхо-
димия вид.

Сменете с кафе от необходимото 
качество.

Филтърът не приляга точно към уреда. Във филтъра е било поставено твър-
де много кафе.

Използвайте доставената с уреда ме-
рителна лъжица и се уверете, че из-
ползвате правилния филтър за вида 
на кафето.

Не се получава пяна от млякото при 
правене на капучино.

Млякото не е достатъчно студено. Винаги използвайте мляко с темпера-
тураот хладилник.

Системата за капучино е замърсена. Почистете отворите на системата за 
капучино, особено тези, посочени на 
изображението. 27

Филтърът за кафето или еспресото 
имат кисел вкус.

Изплакването след отстранява-
нето на котления камък не е било 
достатъчно.

Изплакнете уреда както е описано в 
частта "Почистване на котления камък 
на филтъра" или "Почистване на котле-
ния камък от частта за еспресо".

Времето на просмукване на кафето 
през филтъра е удължено.

Филтърът за кафе трябва да бъде по-
чистен от котлен камък.

Почистете от котлен камък, както е оп-
исано в "Почистване от котлен камък 
на секцията за шварц кафе".


